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PARTITIONS OF THE POLISH-LITHUANIAN 
COMMONWEALTH
ROZBIORY RZECZYPOSPOLITEJ OBOJGA 
NARODÓW 

The Polish-Lithuanian Commonwealth found itself in a unique 
position. It was divided between Prussia, Austria and Russia in the years 
1772–1795. Uprisings and other efforts to regain the independence 
of Poland were brutally suppressed, especially by Russia. Poland was 
only able to regain statehood as a result of the conflict between 
the partitioning powers during the First World War.

W wyjątkowej sytuacji znalazła się Rzeczpospolita Obojga Narodów, która 
wskutek rozbiorów w latach 1772–1795 została podzielona między Prusy, 
Austrię i Rosję. Powstania i wszelkie inne próby odzyskania niepodległości 
były brutalnie tłumione, zwłaszcza przez Rosję. Państwo polskie mogło 
się odrodzić dopiero w wyniku konfliktu między zaborcami podczas 
pierwszej wojny światowej. 

POLISH-LITHUANIAN COMMONWEALTH PARTITIONED BETWEEN THREE EMPIRES, SITUATION AFTER 1871 
RZECZPOSPOLITA OBOJGA NARODÓW PODZIELONA MIĘDZY TRZY IMPERIA, STAN PO 1871

Jan Matejko, ‘Polonia’, 1864. The painting 
presents an allegory of Poland handcuffed 
after the anti-Russian January 1863 
uprising.
Jan Matejko, Polonia, 1864. Obraz jest 
alegorią Polski zakuwanej w kajdany 
po upadku antyrosyjskiego powstania 
styczniowego w 1863 r.
Photo from: Muzeum Narodowe w Krakowie/Muzeum Książąt 
Czartoryskich

BORDER OF POLISH-LITHUANIAN COMMONWEALTH BEFORE 1772 
GRANICE RZECZYPOSPOLITEJ OBOJGA NARODÓW PRZED 1772 
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LANGUAGE GROUPS 
AROUND 1914
GRUPY JĘZYKOWE 
OK. 1914  

STATE BORDERS IN 1914
GRANICE PAŃSTW W 1914

MULTILINGUAL AREAS
OBSZARY WIELOJĘZYCZNE

LANGUAGES IN EUROPE AROUND 1914:
JĘZYKI W EUROPIE OK. 1914: 
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